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Abstract  
Since the beginning of radio and television activities in Iran, alongside 
attention to the correct use of language in the media, proper writing 
and speaking education have also been a focus for program makers. 
The history of producing educational programs in the Persian 
language on radio dates back to the 1960s. The production of 
programs related to Persian language education on radio and 
television has experienced many ups and downs over different 
periods. At the times, there has been a flourishing of short programs, 
while at other times, dramatic works have been produced. This article, 
through qualitative study, aims to examine the status of Persian 
language education programs in the Islamic Republic of Iran 
Broadcasting (IRIB) and their relation to the needs of the audience. It 
looks at various types of programming in the field of language 
education on national networks. The statistical population includes all 
Persian language programs produced by IRIB between 2019 and 2022. 
Sampling was done purposefully, and the sample size consisted of 
thirteen programs. At least three episodes from each program were 
analyzed. The results of the research indicate a lack of continuity in 
the production of successful Persian language education programs. 
Intermittency was a significant characteristic of the programs 
examined. Furthermore, the absence of overarching policy-making in 
the productions within this field is evident. This has led to the 
production of similar programs. 
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  هاي آموزش زبان فارسی در صدا و سیما نگاهی به برنامه

  1فاطمه عظیمی فرد

  چکیده 
 یسینو زبان در رسانه، آموزش درست حیدر کنار توجه به کاربرد صح رانیدر ا صدا و سیما تیاز آغاز فعال

آموزشی زبان فارسی در رادیو به  هتولید برنام هسابق. سازان بوده است مورد توجه برنامه زین ییگو و درست
در  ونیزیو تلو ویدر راد یمرتبط با آموزش زبان فارس يها ساخت برنامه .گردد چهل شمسی بازمی هده

 زین یرونق داشته و زمان يساز برنامک یزمان. فراوان بوده است يزهایوخ  مقاطع مختلف دچار افت
هاي  کیفی با هدف بررسی وضعیت برنامه هطالعممقاله به کمک  نیا. شده است دیتول یشینما يکارها

هاي  شبکهآموزش زبان در  هدر حوز يساز  دارد به انواع برنامه ینگاه سیما، و آموزش زبان فارسی در صدا
سیماي جمهوري  هاي زبان فارسی صدا و آماري پژوهش تمامی برنامه هجامع. سیما و سراسري صدا

گیري به شکل هدفمند و حجم نمونه  نمونه. دهدتشکیل می 1401تا  1398هاي  اسلامی ایران بین سال
از  یپژوهش حاک جینتا .از هر برنامه دستکم سه قسمت بررسی شده است. سیزده برنامه بوده استشامل 

 يها مهم برنامه یژگیبودن، و یمقطع. است یموفق آموزش زبان فارس يها برنامه دینبود استمرار در تول
امر  نیا. حوزه مشهود است نیا داتیکلان در تول يگذار استیفقدان س گر،ید يازسو. شده بود یبررس

  .مشابه شده است يها برنامه دیموجب تول
  

 .، ارزیابیيساز برنامه ،یآموزش زبان فارس ،صدا و سیما :ها کلیدواژه

 
  مقدمه  -1

ملی است و حفظ، گسترش و تقویت فرهنگی  جامعه با زبان مرتبط هاي اصلی هویت  زبان یکی از مؤلفه
هرگاه سخن از حفظ، تقویت و  .کنند بخشی معرفی می که زبان را عامل اصلی هویت است، تاجایی

یکی از . شودعنوان عاملی اصلی مطرح می  آید، بحث زبان نیز بهگسترش فرهنگ یک جامعه به میان می
تسلط . برندزبانان به زبانی است که به کار میسی، افزایش تسلط فارسیاهداف مهم گسترش زبان فار

: 1380باطنی، (است ترتر و متنوعهاي اجتماعی پیچیدهبیشتر، یعنی توانایی به کار بردن زبان در موقعیت
35-33(.   
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انواع رسانه ابزار اصلی تمامی  زبان رو، ازاین و هستند نیازمند زبان اطلاعات انتقال براي ها رسانه
 هسابق. زبان فارسی توجه شده استبه کاربرد  در ایران، صدا و سیماشروع به کار  ههاي اولی از سال. است

نیز  50 هدر ده. گردد چهل شمسی بازمی هدهتخصصی زبان فارسی، به  هسازي رادیویی در حوز برنامه
زبان رسمی که باید در رادیو و  درخصوص زبان معیار یا) سروش فعلی(تماشا  ههایی مفصل در مجل بحث

برگزار شده در صداوسیما  1367 سال رسانه زبان تخصصی نشست اولین .منتشر شد ،کار رود تلویزیون به
دومین نشست  1371 سال و عالی ویرایش سازمان صداوسیما تشکیل شوراي 1370سال . است

هاي متعددي با موضوع زبان در رسانه  هشتاد و نود نیز نشست هدر ده. شد	تخصصی زبان رسانه برگزار
هرچند این اقدامات بسیار ارزنده بوده است اما به رفع اشکالات زبانی . در صداوسیما برگزار شده است

اما . محدود شد و نگاه کلان در سطح مدیریت کاربرد زبان در رسانه ملی همچنان مغفول ماند
فردي را در تحقق  ترین وسیله ارتباطی نظام قادر است نقش منحصربه گسترده عنوان صداوسیما اگرچه به«

گذاري و نیز ارتباط زبان  هاي زبان فارسی ایفا نماید، اما به دلیل پیچیدگی خاص فرایند ارزش ارزش
هاي اجتماعی، فرهنگی و مذهبی تحقق شایسته نقش رسانه در این زمینه منوط  فارسی با سایر موضوع

شناسی و ها از منظر زبان و تعمق و طراحی دقیق و منسجم پژوهشی در شناخت ارزش به تأمل
  )34:1389زاده، آقاگل(» .شناسی است جامعه

رادیو و تلویزیون نیز ضمن توجـه بـه تنـوع زبـانی،     . زبان فارسی زبان ملی و زبان رسمی ایران است
بر پـرداختن بـه امـر زبـان فارسـی      . برد ار میبراي ارتباط با طیف وسیع مخاطبان خود گونه معیار را به ک

هاي مهمـی اسـت    فارسی ازجمله حوزه	براي مثال زبان. همواره در اسناد بالادستی کشور توجه شده است
شـوراي عـالی انقـلاب فرهنگـی نیـز بـدان        1392مصوب سال » نقشه مهندسی فرهنگی کشور«که در 

تعمیـق  «، بنـد سـوم بـه    »اف کـلان فرهنگـی  اهـد «در بخش چهارم این سند ذیـل  . پرداخته شده است
» اسلامی و توسعه و ترویج زبـان و ادب فارسـی  	–هاي ارزشمند ایرانی خودباوري ملی و پاسداشت میراث

  )38:1392. (اختصاص دارد
ویژه تلویزیون با توجه به فراگیري آن، گسترش و تقویـت زبـان فارسـی     ها و به  یکی از اهداف رسانه

هـاي تلویزیـونی بسـتگی       نگاه و عمل تولیدکنندگان برنامه هامر به میزان دانش و شیواین   معیار است که
تـر و مـؤثرتر از نقشـی     هاي همگانی ایران در سلامت زبان فارسی مهـم  رسد نقش رسانه به نظر می. دارد

نظام هاي همگانی کشورهاي پیشرفته در سلامت زبان ملی خود دارند، زیرا در آن کشورها  است که رسانه
ها و  سازد که در برابر غلط آموزد و در به کارگیري آن ماهر می آموزشی، زبان ملی را تا آن حد به مردم می

کـه در کشـور مـا چنـین      آن هاي همگانی ایمنی نسبی کسب کنند، حـال  هاي احتمالی رسانه کج سلیقگی
شـود و   میان مردم رایج می هاي همگانی به سرعت در هاي احتمالی رسانه ها و کج سلیقگی نیست و  غلط

  )167-168: 1375ایرانی، . (سازد زبان را آلوده و بیمار می
هـاي   گسـترش سـریع شـکل   . اسـت » نقش آموزشی«ویژه صداوسیما  ها، به ترین نقش رسانه اما مهم

مختلف ارتباطات جمعی، ابعاد جدیدي به آموزش بخشـیده اسـت و در نتیجـه ایـن گسـترش، دو پدیـده       
هـاي همگـانی محـیط آموزشـی فراگیـري       از یک طرف، رسـانه : اند یر مرتبط باهم ظاهر شدهناپذ اجتناب
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ها بـه   اند و از سوي دیگر، همین رسانه را از مدارس گرفته» یگانه محل آموزشی«اند که عنوان  پدیدآورده
یـد پیـدا   هاي جد یابند و شکل اند که روز به روز تکامل می هاي مهم و آموزشی تبدیل شده یکی از محمل

  )503: 1371فیروزان، . (کنند می
اگر الگوهاي زبانی مورداستفاده در صداوسیما، درسـت و صـحیح بـه کـار رود، حتـی بـیش از نظـام        
آموزشی در زبان آموزشی مؤثر خواهد بود و اگر اشتباهی در الگوها راه یابد، ممکن است بر زبان یک ملت 

. هـاي غیرمعیـار، نقـش محـوري برعهـده دارد      ار و تغییر گونـه صداوسیما در ترویج زبان معی. تأثیر بگذارد
  )68: 1381صادقی، (

آمـوزان بـا    در آمـوزش مسـتقیم زبـان   . گیرد آموزش زبان به دو شکل مستقیم و غیرمستقیم صورت می
شوند اما در روش غیرمستقیم، هـدف   قواعد دستور و واژه و ساختارهاي زبانی به شکل مستقیم آشنا می

آموزش غیرمستقیم یا تلـویحی زبـان   . ري بدون تمرکز مستقیم بر قواعد و اصول زبان استاصلی یادگی
در ایـن  . به معناي آموزش زبان از طریق نمایش و فیلم و موسیقی و سایر منابع فرهنگی و هنري است

با این روش به شکل متنـوع و  . شود نوع آموزش است که محتواهاي مختلف فرهنگی و هنري ارایه می
تواننـد   هـا مـی   در این نوع آمـوزش اسـت کـه رسـانه    . شود هاي مختلف زبانی تقویت می ب مهارتجذا

  .آفرینی کنند نقش
شـود، بـا میـزان     ها، میزان آنچه از طریـق مراجـع رسـمی آموختـه مـی      باتوجه به نقش فراگیر رسانه

پژوهش حاضـر تـلاش شـده     در. مقایسه نیست ها قابل ها و مجله تأثیرپذیري از رادیو، تلویزیون و روزنامه
هاي سراسري صداوسیما، بـه ایـن    هاي آموزش زبان فارسی در شبکه هایی از برنامه است با بررسی نمونه

هاي آموزش زبان فارسی رادیو و تلویزیون از منظر محتوایی تا چه میـزان   سؤال پاسخ داده شود که برنامه
  ها هستند؟ پاسخگوي نیازهاي مخاطبان شبکه

  پژوهش هپیشین -2
هاي مختلفی به انجام ریزي زبانی تاکنون پژوهشآموزش زبان و آموزش زبان فارسی و برنامه هدر حوز

- ها  اشاره میدر اینجا به برخی از پژوهش. گیري شده استها بهرهرسیده که در پژوهش حاضر از آن
  :گردد

زبان فارسی به عنوان زبان  آموزش«کارشناسی ارشد خود با عنوان  هدر رسال) 1369(صبوري کاشانی 
-ها بهاین دوره. است	کرده	عنوان زبان دوم بررسی آموزش زبان فارسی را به ه، حدود سی دور»خارجی

گذرد، بررسی شده و میزان نسبت عینی، با توجه به آنچه  در دنیاي آموزش زبان خارجی میاي بهگونه
  .مطلوبیت هر دوره نشان داده شده است

ریزي آموزش فارسی به شناسی آموزشی و برنامهزبان«دکتري خود با عنوان  هدر رسال) 1377(زندي 
درسی آموزش فارسی به  هبه بررسی اصول علمی تدوین برنام» )بنیادیک رویکرد نظام(زبانان غیرفارسی
شناسی هاي زبانبا تکیه بر یافته) زبانآموزان خارجی و ایرانیان غیرفارسیفارسی(زبانان غیرفارسی

-شناسی در این پژوهش آمده است که براساس وضعیت موجود اصول علمی زبان. آموزشی پرداخته است
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زبانان هاي آموزش فارسی به غیرفارسیریزي درسی و تولید مواد آموزشی در اکثر برنامهآموزشی، برنامه
» بنیادنظام«وم، مدل بنابراین، در این رساله با بررسی الگوهاي آموزشی زبان د. رعایت نشده است

پژوهشی، تدوین برنامه » زیرنظام«جدیدي پیشنهاد شده است که نظام آموزش زبان فارسی را در چهار 
  .درسی و مواد آموزشی، اجراي برنامه و مدیریت سازمان داده است

هاي جمعی در آموزش زبان نقش رسانه«ارشد خود با عنوان  کارشناسی هدر رسال) 1380(نقدي
هاي جمعی براي آموزش زبان توان از رسانهچگونه می: تلاش کرده است به سؤالاتی چون »فارسی

توان صرفاً از یک فارسی استفاده کرد؟ کدام رسانه براي آموزش چه مهارتی مؤثرتر است؟ و اینکه آیا می
ظري این رساله بیشتر به طرح مباحث ن. رسانه براي آموزش زبان فارسی استفاده کرد؟ پاسخ گوید

ها، در آموزش زبان فارسی همانند سایر زبان. هاي جمعی را در نظر داشته استپرداخته و تمامی رسانه
براي آموزش مؤثرتر هر موضوع ازجمله یک زبان جدید، باید آن . روش انتقال اطلاعات زبانی مهم است

. ن امکان فراهم نیسترا احساس کرد ولی به دلایل مختلف از جمله محدودیت زمان و مکان، همیشه ای
هاي مختلف توان شرایطی مشابه واقعیت فراهم کرد و حسها در آموزش زبان میبا استفاده از رسانه

  .تر به دست آیداي مطلوبآموز را به کار گرفت تا نتیجهزبان
 هبه بررسی فرایند آگاهان» ها ریزي زبان و رسانه برنامه«در پژوهش خود با عنوان ) 1380(سارلی 

زبانی در  هریزي زبانی با افزایش آگاهی جامع مستقیم برنامه هها در اشاع ریزي زبان و نقش رسانه برنامه
  . مسائل زبانی پرداخته است هها دربار ها و طرزتلقی هاي زبانی، تغییر نگرش زمینه نوآوري

 ن فارسی از طریقآموزش و یادگیري زبا«دکتري خود با عنوان  هدر رسال) 1386(زیاده ابراهیم ساتی 
آموزش و  جهت بهبود و افزایش وسعت» عنوان زبان خارجی به) رادیو و تلویزیون(رسانه هاي گروهی 

تدریس، عوامل مؤثر در  هاي هها و شیوزبانان، مطالبی همچون روشفارسییادگیري زبان فارسی به غیر
نقش رسانه هاي گروهی در امروز،  آموزش و یادگیري زبان خارجی، وضعیت زبان فارسی در جهان

تلویزیون و در نهایت ارتباط میان ادبیات و  طریق رادیو و	آموزش زبان خارجی، آموزش زبان فارسی از
عنوان زبان خارجی را به طور کامل مورد بحث،  فارسی به فرهنگی و آموزش زبان –عوامل اجتماعی 

  .داده استبررسی و توصیف قرار 
 هاي شبکه هايسایت در فارسی زبان آموزش به نگاهی«اي با عنوان در مقاله) 1390( عظیمی فرد

- برون رادیوهاي در غیرایرانیان به فارسی زبان آموزش چگونگی بررسی ضمن »ایران مرزيبرون رادیویی
 هايسایت در زبانی هتوسع ابزار از بخشی عنوانـ به آموزشی نوین هايفناوري از استفاده هنحو مرزي،

  .را بررسی کرده است ایران ـ اسلامی جمهوري صداي مرزيبرون هايشبکه اینترنتی
تلاش » نقش صداوسیما در گسترش زبان فارسی«در پژوهشی دیگر با عنوان ) 1392(فرد  عظیمی
با بررسی جدول پخش (هاي مختلف سیما با بررسی وضعیت آموزش زبان فارسی در شبکهکرده است 

  . طریق رسانه را بررسی کند	هاي گسترش زبان فارسی ازراه) هااینترنتی شبکههاي ها و پایگاهبرنامه
بایدها : آموزش زبان فارسی از طریق رادیو و تلویزیون«در پژوهشی کیفی با عنوان ) 1402(حسینی مؤخر 

نقـاط   ییشناسـا  بـه با کارشناسان  قیمصاحبه عمهاي زبان فارسی و  بررسی برنامک قیاز طر» و نبایدها
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 ییارائه راهکارها زیو ن یآموزش زبان فارس هتلویزیون در حوز	و	رادیو يها برنامه یفعل يها بیضعف و آس
 .پرداخته استاز آن در صداوسیما  انتیآموزش زبان فارسی و ص يبراي ارتقا

  پژوهش روش -3
ملـی  هـاي سراسـري رسـانه     هـاي آمـوزش زبـان فارسـی در شـبکه      در ارزیابی محتواي آموزشی برنامه

هـاي   بـراي شناسـایی نقـاط قـوت و ضـعف محتـواي آموزشـی؛ روش       . شـد 	استفاده 1از فهرست بازبینه
هـاي درسـی بـه ایـن شـرح       بـراي مثـال سـه روش اساسـی بـراي ارزیـابی کتـاب       . متعددي وجود دارد

در ایـن روش تجزیـه و تحلیـل محتـوا براسـاس برداشـتی کلـی        : 2گرایانـه  روش برداشـت . الـف : هستند
ــه. یــرد؛ بگ صــورت مــی ــه فهرســت بازبین منــد اســت و معیارهــاي موجــود در  ایــن شــیوه روش: تهی

ــی   ــی م ــی بررس ــب خاص ــه ترتی ــوند و ج فهرســت ب ــق. ش ــی از  : روش عمی ــاب بخش ــکل انتخ ــه ش ب
در ایـن  ). 56: 2013عبـدالوهاب،  (شـود   محتواي آموزشـی بـه شـکل دقیـق و موشـکافانه بررسـی مـی       

کـه محتـواي آموزشـی      آنجـایی  از. بررسـی شـده اسـت    یفارس ـزبـان و ادب   آمـوزش  يها برنامه مقاله
در اینجـا فـیلم یـا صـوت بـوده؛ تـلاش شـده اسـت فهرسـت بازبینـه بـا محتـواي مـورد بررسـی کــه               

بـه ایـن شـکل کـه بـا اسـتفاده از فهرسـت        . همسـو شـود   ،هـاي رادیـویی و تلویزیـونی هسـتند     برنامه
 ـ  5ه بـا  سـاخت  اي محقـق  فهرسـت بازبینـه  ) 2005(بازبینه میکلـی   محتـوا؛  ) 1: 3اصـلی تهیـه شـد    هگوی

ــوا و  هنحــو) 2 ــه محت ــه و ) 3ارای ــه و ) 4جــذابیت ظــاهري برنام ــب برنام ــده  پخــش هشــبک) 5قال . کنن
. امکان امتیازدهی بـه سـه پرسـش اول در سـه سـطح ضـعیف و متوسـط و خـوب وجـود داشـته اسـت           

  :است	مدهدر جدول بعدي آ) ها ها و زیرگویه گویه(جزییات فهرست بازبینه 

                                                             
 .هاي ارزیابی محتواي آموزشی یکی از روش 1

2. impressionistic 
هاي آموزش زبان  رو، از منابع بررسی کتاب نگارنده موردي از فهرست بازبینه براي بررسی برنامۀ آموزشی زبان نیافت و ازاین 3

 .استفاده شده است
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  ها زیرگویه  ها گویه  ردیف

  محتوا  1
یافته ارئه شده  شده از نظر موضوع و کارکرد به طور سازمان موضوع اصلی ارئهآیا -

  است؟
  اي به سوي یادگیري فرهنگ و زبان فارسی است؟ آیا محتوا مانند دریچه-

  آیا مخاطب هدف مشخص است؟-

  است؟	هاي کافی ارایه شده مثال آیا براي یادگیري بیشتر-  ارایه محتوا هشیو  2
  آیا زبان ارایه قابل فهم و ساده است؟-

3 
جذابیت ظاهري 

  برنامه
گرافی در تصویر و جلوه صوتی در صدا استفاده شده  آیا از گرافیک و پویانمایی و موشن-

  است؟

  قالب برنامه  5
  برنامک-
  مسابقه-
  گزارش-
  نمایش-

  )پیامرادیو (رادیو   پخش برنامه هشبک  4
  )هاي یک، دو، سه، چهار، پنج، آموزش و نسیم شبکه( تلویزیون 

  ها فهرست بازبینه برنامه. 1جدول 

. اند بوده 1401تا  1398هاي  هاي زبان فارسی صداوسیما بین سال آماري تمامی برنامه هجامع
از هر برنامه دستکم سه قسمت . گیري به شکل هدفمند و حجم نمونه سیزده برنامه بوده است نمونه

  .بررسی شده است
  ها  یافته - 4
  رادیو -1-4

ــه ســال   ــی ب ــان فارس ــه موضــوع زب ــو ب ــ توجــه رادی ــاي نخســت ده ــازمی هه ــل ب ــردد چه ــ. گ  هبرنام
آموزشـــی زبـــان فارســـی در  هرادیـــو ایـــران نخســـتین برنامـــ» در مکتـــب اســـتاد« گفتگومحـــور

ــال        ــین س ــی ب ــعید نفیس ــتاد س ــور  اس ــا حض ــدا ب ــه در ابت ــت ک ــو اس ــاي  رادی ــا  1341ه  1344ت
ــی  ــش م ــد پخ ــی  . ش ــتاد نفیس ــس از اس ــده      ،پ ــه را برعه ــن برنام ــراي ای ــجادي اج ــیاءالدین س ض

ــن برن. گرفـــت ــت ایـ ــی داشـ ــه دو محـــور کلـ ــوزش درســـت: امـ ــحیح  آمـ ــاربرد صـ ــی و کـ نویسـ
ــته     ــات و نوش ــرح ابی ــی و ش ــان فارس ــات در زب ــدگی    کلم ــان پیچی ــعرا و بی ــوار ش ــاي دش ــاي  ه ه

ــاده    ــان س ــه زب ــی ب ــون ادب ــمت. مت ــه  در قس ــاي اول برنام ــتاد ه ــه سـ ـ   اس ــا ب ــی تنه الات ؤنفیس
ــی  ــخ م ــري پاس ــه . داد مج ــا ب ــیا   ام ــان بس ــه مخاطب ــن برنام ــدریج، ای ــنوندگان  ت ــرد و ش ــدا ک ري پی

ــه مــی  ــتند و سـ ـ نام ــی    الؤنوش ــاي خــود را مطــرح م ــه دو نمونــه از ســؤالات    .کردنــد ه در ادام
  .آید این برنامه که در کتابی به همین نام منتشر شده است، می

  کنم درست است؟ آیا این که بگوییم روي شما حساب می: پرسش
ــخ ــردن   : پاس ــاب ک ــی حس ــه روي کس ــدن ک  ؛البت ــی روي ب ــییعن ــرب و    س ــق و ض ــع و تفری جم

ــردن  ــیم ک ــن       ! تقس ــد روي ت ــار را بکنن ــن ک ــذ ای ــد و روي کاغ ــذ بردارن ــه کاغ ــن ک ــوض ای ــه ع ب
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ــی   ــار را م ــن ک ــی ای ــد کس ــی. کنن ــد   م ــورد بگوین ــن م ــد در ای ــما    :توانن ــار را از ش ــن ک ــار ای انتظ
  .کنم دارم یا به شما اطمینان می

  در خانه درست است یا درب: پرسش
  اي است؟»ب«شود چه نوع  آخر اضافه میکه به » ب«و این 
کلمه معنی دروازه است و ب آخر آن جزء درب عربی و به، البته در خانه درست است و نه درب خانه: پاسخ
  .است

ادب فارسی ساخته  ههاي متعددي ویژ هاي رادیویی داخلی برنامه پس از انقلاب و با گسترش شبکه
آموزشی دکتر  هتوان به برنام براي مثال می. هاي آموزشی زبان فارسی اندك است شد اما تعداد برنامه

پیام اشاره کرد که به مدت یک دقیقه به یکی از نکات آموزشی زبان فارسی  اصغر اسکندري در رادیو
هاي رادیویی تنها همین برنامه در  نامهاز میان بر. 1شد پخش می 1401تا  1400هاي  پرداخته  و بین سال

به لحاظ محتوایی . نویسی بوده است عمده محتواي این برنامک مختص درست. جامعه آماري قرار گرفت
اما وجه فرهنگ در این نوع . فهم انتخاب شده و مخاطب عامه مردم هستند زبانی ساده و همه

  .هاي شنیداري جذاب بود شده نیز فاقد جلوه رسیتنها برنامه رادیویی بر .سازي دیده نشده است برنامه
یات فارسی اختصاص داشته است و نه ادب هها به حوز هاي مختلف رادیویی عمده برنامه در شبکه

براي . پژوهش حاضر قرار گرفت هرو، تنها برنامک دکتر اسکندري جزوه جامع آموزش زبان فارسی؛ ازاین
وسیع  هزبانان، به حوزاي با هدف تقویت وحدت بین فارسی برنامهرادیو ایران » گویان پارسی« همثال برنام

ثار خطی، و گستره و آهاي جغرافیایی کشور تاریخ،  گویان فراتر از مرزپارسی .پردازدزبانان میفارسی
تا سمرقند و از تهران تا کابل و  تغییرات زبان فارسی را در گستره جهانی که از کاشغر تا کابل و از بخارا

  . کندهاي بالکان وسعت دارد، طرح می مرز
فرهنگستان زبان و ادب  هبرنامه ویژ. ادب فارسی دارد ههاي متعددي در حوز رادیو فرهنگ نیز برنامه

گ و هنر ایران به روایت شاعران و فرهن تاریخ، ادب، شناخت شعر، هوطن فارسی ویژ هفارسی، برنام
 همشاعر(حریر سخن  هگان زبان و دوستداران فرهنگ و تمدن ایران، سه استادان کشورهاي فارسی

هاي این  از دیگر برنامه )ها و پندهاي ادبیحکمت( قند مکرر  و) شعر و موسیقی( پرنیان ادب ، )رادیویی
  . رادیو است

محوریت رشد و ارتقا زبان فارسی و اي با  برنامه» از فارسی تا پارسی« هدر رادیو گفتگو نیز برنام
   . پردازد چگونگی تغییرات آن است که در هر برنامه با دعوت از کارشناسان به بررسی موضوعی زبانی می

  تلویزیون -4-2
 ههاي زبان فارسی در حوز و با تشکیل ستاد زبان و ادب فارسی سیما تولید برنامه 1398در سال 

در جدول بعد فهرست . هاي ترکیبی و مسابقه رونق گرفت و برنامه) زمان هاي کوتاه برنامه(سازي  برنامک

                                                             
 .مجددا ادامه یافته است 1403پخش این برنامه در سال .  1
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 ،اند که در پژوهش حاضر بررسی شده 1401تا  1398هاي  هاي شاخص تلویزیونی بین سال برنامه
  .شود می	هائار

  1401تا  1398هاي  هاي شاخص سیما در حوزه زبان و ادب فارسی بین سال برنامه. 2جدول 
  

به شرح ، ه شده استارائ 2هایی که در جدول  برنامهرد مو در پنج سطح بازبینی دربررسی این مقاله 
  :زیر است
  محتوا -4-2-1

به این معنی که یک موضوع زبانی در . شده مشاهده شد هاي بررسی سازماندهی محتوایی در برنامه
درمورد گزارش . پرداخت مجري برنامه به شرح آن می-ها انتخاب شده بود و کارشناس برنامک

نیز به  -همزبان هچایخان-نمایشی زبان فارسی ههاي مشاعره و حتی تنها مجموع مسابقهو » بان فارسی«
سازماندهی » پاسداشت زبان فارسی«تنها در گزارش خبر سیما با عنوان . همین ترتیب عمل شده است

اي که در کلام مسئولان به کار رفته  هاي بیگانه آوري واژه این بخش صرفاً با جمع. محتوا دیده نشد
توجه  قابل هنکت. بندي موضوعی رعایت شود پردازد بدون اینکه دسته هاي فارسی می است، به ذکر معادل

هاي  ها و تمرکز بسیار بر واژه ها، کاربرد محتواي تکراري در برنامه در خصوص محتواي مجموع برنامه
  . بیگانه بود

گویی  نویسی و درست به درست ها برنامک هاما درمورد پیوند فرهنگ و زبان فارسی باید گفت عمد
. ها بوده اما به بحث فرهنگ کمتر توجه شده است کاربرد زبان معیار اولویت این برنامه. محدود شده است
هاي زبان فارسی از زبان  المثل که محتواي آن صرفاً به بازگویی ضرب» نقل«به جز برنامک 

هاي طنز ادبیان کهن اختصاص داشت؛  کایتکه به ح» قندون«شد و برنامک  زبانان محدود می غیرفارسی

  شبکه سیما  نوع برنامه   نام برنامه  ردیف
  شبکه یک  برنامک  پارسی را پاس بداریم  1
  شبکه یک  نمایشی  چایخانه همزبان  2
  شبکه دو  مسابقه  آقا و خانم پارسی  3
  شبکه سه  برنامک  قند پارسی  4
  شبکه چهار  برنامک  چهار دقیقه فارسی  5
  شبکه پنج  برنامک  فارسی را پاس بداریم  6
  شبکه آموزش  برنامک  نقل  7
  شبکه آموزش  مسابقه  قندپهلو  8
  شبکه آموزش  برنامک  استفارسی شکر   9
  شبکه آموزش  گزارش  بان فارسی  10
  نسیم  حکایت طنز کهن  قندون  11
  خبر سیما  گزارش  بخش پاسداشت زبان فارسی سیما  12
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به » فارسی شکر است«هایی از برنامک  تنها قسمت. ها به بحث فرهنگ کمتر توجه شده است در برنامه
از منظر مخاطب هدف باید . هاي زبان فارسی اختصاص داشت معرفی بزرگان ادب فارسی و جذابیت

سه   هشبک» قند پارسی« هتنها برنام. مردم در نظر گرفته شده بود هها عام مخاطب اکثر برنامک، گفت
مخاطب نوجوان را هم در » قندون« هطور مشخص به مخاطب جوان اختصاص داشت و برنام به

  .گیرد برمی
هاي  هاي مشاعره که با فرهنگ فارسی پیوند عمیق دارد باید گفت، مسابقه در خصوص برنامه

به جز مسابقه . شود اري و تنها با تغییر محل ضبط برنامه اجرا میتکر همشاعره کماوبیش به شیو
بار طنز مکتوب را  توان گفت براي نخستین اي بوده است و می نشده که ساختار جدید و تجربه» قندپهلو«

  .تواند به کانون پیوند با طنز تلویزیونی بدل شود اي که می در تلویزیون به نمایش گذاشت؛ حوزه

  
  شده هاي بررسی عیت محتوا در برنامهوض -1نمودار

  
  ه محتواارائ هشیو -4-2-2 

فهم به همراه  ها قابل قبول و مناسب بوده؛ یعنی از زبان ساده و قابل محتوا در اکثر برنامه هارائ هشیو
در خبر سیما باید گفت؛ » پاسداشت زبان فارسی«اما درمورد بخش . هاي کافی استفاده شده است  مثال

بر صفحه  تکرار سریع چندین واژه بیگانه در هر بخش و نمایش صورت بیگانه و معادل فارسی توأمان
که احتمال  اي گونه به. بصري مخاطب درج شود هتلویزیون، موجب شده است تا صورت بیگانه نیز در حافظ

  .گردد دارد صورت فارسی کمتر در ذهن  مخاطب ماندگار
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  ه محتواارائ شیوه -2نمودار

  
  جذابیت ظاهري برنامه -4-2-3

هاي بصري و گرافیک  ها از جلوه اکثر برنامهتوان گفت در  ها می هاي ظاهري برنامه از منظر جذابیت
هاي پویانمایی مانند  برنامک. هایی داشتند ها در این حوزه تفاوت استفاده شده است، هرچندکه برنامه

هاي بصري بیشتري نسبت به  از جلوه» قندون«و » پارسی را پاس بداریم«و » فارسی را پاس بداریم«
  .استفاده کرده بودند» فارسی شکر است«و » ر دقیقه زبان فارسیچها«محور مانند  هاي کارشناس برنامه

  
  شده هاي بررسی جذابیت ظاهري برنامه -3نمودار 

  قالب برنامه - 5-2-3
نامه  واژه(کند  انتخاب میساز آن را  و برنامه برسانه آن را ایجا نوعوا و محتارائه پیام است که  هنحوقالب 

هاي  از میان قالب). 4: 1366صداوسیماي جمهوري اسلامی ایران، سازي  کاربردي در برنامه اصطلاحات
در نمودار زیر تفکیک . اند ارائه شده) 59(%هاي آموزشی در قالب برنامک  مختلف بیش از نیمی از  برنامه

  . برابر بوده است%) 16,5(میزان استفاده از دو قالب گزارش و مسابقه . ها ارایه شده است قالب
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  هاي آموزشی تلویزیونی پژوهش حاضر هاي برنامه انواع قالب -4نمودار 

  
  شبکه پخش برنامه -6-2-3

پخش ) 35(%آموزش  هشده از شبک هاي آموزشی تلویزیونی بررسی بر اساس نمودار زیر بیشترین برنامه
منتخب آموزش  هها هم تنها یک برنام مابقی شبکه. در جایگاه بعدي است%) 25(یک  هشبک. شده است

  %). 8(اند  زبان فارسی پخش کرده

  
  هاي آموزشی تلویزیونی پژوهش حاضر هاي پخش برنامه شبکه -5نمودار 

  گیري  بحث و نتیجه - 5
اهتمام به زبان و ادبیات فارسی و تقویت و گسترش آن سیاست روشن و رسمی جمهوري  همسئل«

  -هاي قومی در کشوري مانند ایران که با وجود گروه). 1:1390صادقی و کشفی،(»اسلامی ایران است
مشترك زبان ارتباطی یا  هعنوان تنها وسیل  زبانی مختلف، تنها یک زبان رسمی وجود دارد و این زبان به

شود، گسترش، تقویت و معیارسازي این زبان ملی و مشترك، یک جنبه  ها به کار گرفته می این گروه ههم
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ترتیب، باید شرایط مناسب جهت یادگیري زبان   بدین. ریزان زبان است برنامه هاز کار دشوار و پیچید
: همان(ستان فراهم گردداز دب ویژه کودکان در سنین پیش   زبانان کشور و به غیرفارسی هفارسی براي هم

 195(. 
کشورهاي پیشرفته و در  اکثرعنوان منابع آموزشی در  هاي رادیویی و تلویزیونی به استفاد از شبکه

هایی براي آموزش زبان فارسی  نیز برنامه ایران جمهوري اسلامی سیماي و صدا. حال توسعه رواج دارد
 ها ، این برنامهبا رویکردهاي آموزشی ارتقاي کیفیت و همسوییبا . کند می	تولید و پخشدر صدا و سیما 

 . قرار گیرد توجهعنوان یکی از ابزارهاي گسترش زبان فارسی مورد  د بهتوان می
هاي سراسري بررسی  زبان فارسی در شبکه هسیما در حوز و حاضر بخشی از تولیدات صدا هدر مقال

ریزي مشخص زبانی در رسانه ملی، تولیدات زبانی به  برنامهعلت نبود   دهد به این بررسی نشان می. شد
که با فعالیت بخشی نظارتی، این آثار  صورتی در. اي و گاهی با محتواي تکراري همراه است شکل سلیقه

 ههاي فارسی موجب ارائ تمرکز بسیار بر روي واژه بیگانه و معرفی معادل. تواند سازماندهی شود می
  .ها شده است محتواي تکراري در برنامه

دهد تولید بلندمدت و با  آموزش زبان در رسانه نشان می همرور تجربه کشورهاي موفق در حوز
ها، به شکلی که نیازهاي مخاطب دریافت شود، کلید موفقیت  محور شدن برنامه ریزي و مخاطب برنامه
شناس، از  تلویزیون فرانسه با اجراي یک زبان 5 هتولید شبک» مرسی پروفسور«براي نمونه برنامک . است

،  مشاعره ههاي ویژ هاي فارسی به جز برنامه که در برنامه درحالی. تا به امروز ادامه دارد 2004سال 
  . اي که تعداد آن بیش از نود قسمت باشد، مشاهده نشد برنامه

ود که اغلب تکراري و نزدیک به هم ها ب شده، عنوان برنامه هاي بررسی برجسته دیگر در برنامه هنکت
 هواژ. اي از این دست است ؛ نمونه»پارسی را پاس بداریم«و » فارسی را پاس بداریم« هدو برنام. است

سازي  انتخاب عنوان یکی از مراحل دشوار در برنامه. ها تکرار شده است فارسی یا پارسی در اکثر عنوان
طور معمول، دو عامل   به. توانند تأثیرگذار باشند مه میعوامل متعددي در جذابیت عنوان برنا. است

شده از  هاي بررسی در برنامه. شوند عنوان عوامل جذابیت عنوان معرفی می  بینامتنیت و برجستگی به
  از عامل بینامتنیت» فارسی شکر است«هرچند که در . عامل مهم جذابیت عنوان کمتر استفاده شده بود

نیز از برجستگی » قندپهلو«و در ) جمالزاده هن کوتاه فارسی با همین نام به نوشتاشاره به اولین داستا(
  .استفاده شده بود

عنوان پرکننده در   تواند به این قالب می. هاي آموزشی بود به لحاظ قالب، برنامک قالب اکثر برنامه
در ساعات اوج بیننده مثل  هاي شبکه در زمان اوج بیننده مورد توجه قرار گیرد و مثلاً جدول پخش برنامه

  .پیش از خبر یا قبل از پخش سریال نمایش داده شود
علت این امر به تشکیل ستاد . آموزش پخش شده بود ههاي آموزش زبان فارسی از شبک بیشترین برنامه

است که عمدتاً میزان مخاطب این  این درحالی. گردد در این شبکه بازمی 1398زبان فارسی در سال 
  .اند شده شده کمتر دیده هاي آموزشی پخش ها است و به عبارتی برنامه تر از دیگر شبکهشبکه کم
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اساس 	سیما و ساخت برنامه بر و سازي آموزشی زبان فارسی در صدا مند شدن برنامه در صورت نظام
در این . هایی با محتواي تکراري جلوگیري خواهد شد ها و مخاطب؛ از ساخت برنامه مأموریت شبکه

هاي  بررسی وضعیت آموزش زبان فارسی در شبکه. هاي سراسري بررسی شد مطالعه تنها شبکه
  . هاي دیگري باشد تواند موضوع پژوهش مرزي و استانی می برون

  
  منابع 

 .شناســیهــا و راهبردهــاي زبــانتحلیــل گفتمــان رادیــو بــر پایــه نظریــه ).1389(زاده، فــردوسآقاگــل
  . هاي رادیودفتر پژوهش: تهران

ــی، ناصــر ــان فارســی را حفــظ کنــیم«). 1375(ایران ــان فارســی :در مجموعــه مقــالات .»زب ــاره زب . درب
  .مرکز نشر دانشگاهی: تهران

. زبــان و تفکــر. »تقویــت و گســترش زبــان فارســی پیشــنهادهایی دربــاره«). 1380(بـاطنی، محمدرضــا 
  . نگاه: تهران). چاپ هفتم(
ریــزي و  امــور برنامــه. ســیما او ســازي صــد نامــه اصــطلاحات کــاربردي در برنامــه واژه). 1366(نــام بــی

  .ارزیابی
  .دبیرخانه شوراي عالی انقلاب فرهنگی: ناشر .نقشه مهندسی فرهنگ کشور). 1392(نام بی

ــؤخر  ــینی م ــن، حس ــون   . )1402(سیدمحس ــو و تلویزی ــی در رادی ــان فارس ــوزش زب ــدها و : آم بای
  .سیما و مرکز تحقیقات صدا: تهران. نبایدها

زبانــان ریــزي آمــوزش فارســی بــه غیرفارســیشناســی آموزشــی و برنامــهزبــان). 1377(زنــدي، بهمــن
  . دکتري، دانشگاه تهران هرسال ).بنیادیک رویکرد نظام(

هـاي گروهـی   آمـوزش و یـادگیري زبـان فارسـی از طریـق رسـانه      ). 1386(زهیـر  زیاده ابراهیم سـاتی، 
  .دکتري، دانشگاه تهران هرسال .عنوان زبان خارجی به» رادیو و تلویزیون«

  .سیما و مرکز تحقیقات صدا: تهران .سیما و ریزي زبان و صدا برنامه). 1380(سارلی، ناصرقلی
 .سیما و مرکز تحقیقات صدا. سیما و زبان صداعوامل مؤثر بر ). 1381(صادقی، اسماعیل

وضــعیت دیپلماســی فرهنگــی   ). 1390(ســید علــی کشــفی، ســیدعلی    صــادقی، محمدمســعود و 
مرکـز  : تهـران ). راهبردهـاي گسـترش زبـان فارسـی در خـارج از کشـور      (جمهوري اسلامی ایـران  

  .   هاي مجلس شوراي اسلامیپژوهش
کارشناســی  هرســال. عنــوان زبــان خـارجی  زبــان فارســی بـه آمـوزش  ). 1369(صـبوري کاشــانی، احمــد 
  .ارشد، دانشگاه تهران

ــه نگــاهی). 1390(فاطمــه ،عظیمــی فــرد ــان آمــوزش ب ــویی هــاي شــبکه هــايســایت در فارســی زب  رادی
المللـی گسـترش زبـان     نخسـتین همـایش بـین   مجموعـه مقـالات    . با زبـان فارسـی  . ایران مرزي برون
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ــی ــات فارس ــم؛ و ادبی ــداز، چش ــع ان ــا و موان ــامراد   . راهکاره ــایی و رض ــعلی وف ــش عباس ــه کوش ب
  .شوراي گسترش زبان و ادبیات فارسی: تهران). 732-719. (صحرایی

 و مرکــز تحقیقــات صــدا. نقــش رســانه ملــی در گسـترش زبــان فارســی ). 1392(فــرد، فاطمــه عظیمـی 
  .سیما
. سـیما  و زبـان فارسـی در صـدا   دومـین سـمینار   . هـا  تاثیر متقابـل زبـان رسـانه   ). 1371(مهدي ،فیروزان

  . سروش: تهران
کارشناســی ارشــد،  هرســال. هــاي جمعــی در آمــوزش زبــان فارســینقــش رســانه). 1380(نقــدي، ســارا
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